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Настоящото становище е изготвено в изпълнение на Заповед № РД-38-80 / 

23.02.2026 г. на Ректора на Софийския университет „Св. Климент Охридски“ за 

откриване на процедура за защита на дисертационния труд на Мая Филипова Йосифова. 

За целта са ми предоставени следните материали: дисертационен труд, автореферат, 

автобиография на докторанта, протокол за резултат от проверката за оригиналност на 

дисертационния труд. 

 

Мая Филипова Йосифова е завършила българска филология (бакалавърска 

степен) и лингвистика (магистърска степен по „Лингвистика – езикова система и речеви 

практики“) в Софийския университет „Св. Климент Охридски“. Владее английски, 

френски и български жестов език. Докторантката има три самостоятелни публикации по 

темата и една съвместна публикация в издание от Национален референтен списък на 

съвременни български научни издания с научно рецензиране (една публикация е под 

печат), с което изпълнява минималните национални изисквания.  

 

Предоставеният ми дисертационен труд се състои от 260 страници, в които се 

включват: списък с научните приноси на дисертацията, списък с публикациите по темата 

на дисертацията и списък с използваната литература. Приложен е списък с използваните 

съкращения (в началото на дисертационния труд) и списък с международните 

съкращения на названията на жестовите езици (в края на труда). Авторефератът се 

състои от 49 страници и коректно отразява съдържанието и приносите на 

дисертационния труд.  

 

Дисертацията се състои от увод, пет глави и заключение, като преди 

библиографията е приложена справката за научните приноси на дисертационния труд. 

В Увода са представени мотивите на дисертантката за реализация на 

изследването, което трябва да предложи и рамка за систематично и емпирично 

обосновано изследване на българския жестов език (БЖЕ). Обектът на изследването е 

пространствената организация на дискурса в БЖЕ и функцията на пространството в 

синтаксиса му, като се разглежда конкретната реализация на предикатно-аргументната 

структура при два типа глаголи – несъгласуващи се (наименование, предложено от 

дисертантката) и съгласуващи се. В изследването се разглежда ролята на пространството 

при реализацията на събития с участници, които са концептуализирани като 



присъстващи или отсъстващи. За изпълнението на тези цели са събрани емпирични 

данни в среда на естествена, спонтанна комуникация (включително в рамките на проекта 

„Теренно изследване на българския жестов език“, насочен към събиране и анализ на 

жестови данни (в случая сред глухи хора в гр. Бургас) за изграждане на устойчива 

методология за бъдещи изследвания). Данните са обработени и са анотирани с помощта 

на софтуера ELAN (от глух анотатор и от автора на дисертационния труд). Формулирани 

са критерии, които да подпомогнат анализа на данните, извършвани от чуващ 

изследовател, който не е носител на БЖЕ. Идентифицирани и класифицирани са 

жестовете глаголи в корпуса (като са разграничени двата типа глаголи, посочени по-

горе), описани са начините за въвеждане и реализация на аргументите (чрез анализ на: 

установяването и поддържането на референция; изразяването на аргументите чрез 

пълнозначни лексикални жестове; неексплицитно изразяване на аргументите). 

Първа глава представя основните методологични принципи при събирането на 

емпирични данни за жестовите езици, като дискусията има предвид и целите и задачите 

на проведеното изследване. Представени са условията за организация на изследването – 

в случая на теренното проучване (включително протокол, подбор на и работа с 

участниците, използвана техника, етични норми, среда, съхранение и управление на 

данни и др.). Представя се накратко и жестовият език като естествена езикова система, 

както и Глухата общност като социален и културен носител на този език. Дисертантката 

приема, че „всеки глух, който използва БЖЕ като основен език и е активна част от 

Глухата общност, представлява легитимен носител на езика и може да бъде включен 

равностойно в проучването“, а „БЖЕ се разглежда … като динамичен, социално и 

когнитивно обусловен език, чиято реална употреба отразява комплексното 

взаимодействие между вътрешноезикови и външни фактори“. Опитът, систематизиран 

в тази глава, е сред важните приноси на дисертационния труд. 

Във Втора глава се прави обзор на теоретичните възгледи за жестовия език, 

включително в техния исторически развой, като много системно се първите 

лингвистични изследвания върху жестовия език (върху американския жестов език), 

които аргументират характера на жестовия език именно като естествен език, който може 

да бъде анализиран на различни езикови равнища, включително морфологичното или 

по-скоро морфосинтактичното. За разлика от вербалните езици, при които 

организацията на морфемата е линейна, при жестовите езици морфемата се изразява чрез 

едновременни пространствени модификации на жеста (затова и авторката посочва, че 

става дума за морфологична изменяемост, а не за флективна морфология при жестовите 

езици, каквато практика се среща при някои автори). В жестовите езици 

„морфологичните параметри на жеста са пряко ангажирани в организацията на 

предиката и неговите аргументи“, като пространствените модификации на глагола могат 

да кодират, освен морфологични значения като съгласуване или аспект, и синтактичните 

роли на участниците в предикатната структура. Оттук и важността на 

морфосинтактичния подход при анализа на граматичните отношения.  

В Трета глава се разглежда традиционната тричленна класификация на глаголите 

в жестовия език – несъгласуващи се, съгласуващи се и пространствени глаголи, със 

съответните подкласове (представени са и различните термини, използвани в 

литературата, и мотивацията зад тях). Дисертантката предпочита термина съгласуващи 



се глаголи, вместо използваните от предходни изследователи на БЖЕ прости или 

неизменяеми глаголи – поради риск от терминологична неяснота, както и защото при 

тези глаголи също се наблюдават изменения, свързани с изразяване на граматични 

категории като например аспектуалност. Внимание е отделено и на пространствените 

глаголи, макар че те не са обект на анализ в дисертацията. В тази глава се аргументира 

и защо явлението съгласуване играе ключова роля за утвърждаването на 

морфосинтактичния подход при анализа и класифицирането на жестове глаголи.  

В Четвърта глава са разгледани критично двете основни хипотези, освен 

класическата морфологична хипотеза (която е представена подробно във втора глава), 

за характера на съгласуването, а именно – P-локус хипотезата и когнитивната 

перспективата, за да се изведат някои основни положения, които да послужат и при 

анализа на данни от БЖЕ. В P-локус модела съгласуването се анализира като 

фонологична реализация на референтни зависимости в пространството, като участват 

т.нар. посочващи жестове (функциониращи като местоимения). При когнитивния модел 

пространствено модифицираните глаголи се разглеждат като насочващи глаголи, които 

установяват референция към участници в когнитивните пространства.  

Петата глава представя изследователската част, която защитава и прилага 

въведената от изследователката работна рамка, наречена пространствен синтаксис, 

която не предполага напълно граматикализирана система, а по-скоро „контекстуално 

обусловено участие на пространството в граматичната организация на жестовите 

изказвания“. Дисертантката адекватно аргументира формулирането и използването на 

тази рамка като необходима за етапа, в който се намират изследванията за БЖЕ. 

Подходът интегрира аналитични инструменти и концептуални рамки от различните 

традиции, като целта е практическа – да се създаде схема за наблюдение и описание на 

езиковите явления, специфични за жестовата комуникация на БЖЕ. Представени са 

критериите и ограниченията на анализа, нотационната система, следвана при анотацията 

на коруса с жестови данни. Представена е подробно анотационната схема, която е 

многослойна, като на първия етап анотацията е извършена от глух изследовател, носител 

на БЖЕ (и съавтор на една от публикациите на дисертантката), благодарение на чиято 

работа са формулирани и няколко допълнителни нива на анотация (свързани с 

имитация/пантомима и с различна мимика), а лингвистичната анотация е въведена от 

дисертантката. Анализират се и жестови данни за двата типа глаголи (и съответните 

подтипове) – несъгласуващи се неутрални жестове глаголи, несъгласуващи се жестове 

глаголи, артикулирани спрямо тялото, и съгласуващи се жестове глаголи. Глаголите са 

представени чрез изображения, с описание на контекста, структурата и предикатно-

аргументната реализация. 

   

Въпроси и бележки: 

Добре би било да се номерират отделните изображения в примерите и да се 

обяснят, независимо че е взето решение да не се глосират детайлно, т.е. анотацията е на 

ниво изказване, без точна сегментация на границите на изречението (в примерите има и 

по два глагола в изказване например). 

При несъгласуващите се жестове глаголи, артикулирани спрямо тялото, често 

субектът е отбелязан като липсващ (неексплицитен, имплицитен) – възможно ли е в 



някои от тези примери да става дума по-скоро за little pro, напр. в онези, при които в 

самия глагол, първо лице, единствено число. имаме посочване към тялото на говорещия? 

Това ли е глаголът и когато става дума за второ или трето лице? 

 

Представеният дисертационен труд се отличава с безспорно приносен характер и 

представлява следващ етап в изследването на БЖЕ. Авторката показва добро познание 

на литературата, отлични умения критично да анализира научните хипотези, както и да 

разработва и прилага методика за лингвистична теренна работа. Затова убедено 

предлагам на уважаемото научно жури да присъди на Мая Филипова Йосифова научната 

и образователна степен „доктор“.  

 

 

20.05.2026 г.     Изготвил становището: …………………… 

(доц. д-р Цветана Димитрова)  

 


